YUE 187TH [RTERGOVLENAENTAL MEETING FOR THE CONSERVATION
OF YELLOWIMIN TUNA
{(Final Minutcs)

Paris, Francc ;
October 13-17, 1975

The l#th Intergovernmental Meoting for the Conservation of (e Yellowt i,
Tunn was convened at 9:30 hours October 15, 19/5 in "Hiiron de la Chimic® i
Pards, France,

1. - OPEWING OF THE MERTING

Mr. Robert Letaconnoux (France) acting as Provisional Chairmap openad thn
maciiva, welcowing the Comnissioners of the menbar cowmiries and ohservers of
LEn~memloy countries avd International Orgaﬁizations.

2. - APTOINTMENT OF TLE CREDINTIALS COMNTTTRY

In accord with established custom, the Frovisional Chairman asked the D
lezations of Japan and Coste Rirca to serve on the Credentials Commiitee to enumine |
and verify the credentials of the different delegates. At the sane Lime, thoe
r Chadvuen said that the Goverrment of France had received a comwunication from the

T tmited Kingdom of Great Britain and Nerthern Ireland stating that even though they
wnuld nat be represented, they wished o receive the corresponding documentation.

The Chairman declared,on the other hand, that France had received official

comiunicztions from Spain, Chile, United States and glse France verifying rhe

eredentials of their respective representatives. Later the Credentials Committee Iy

gave theitr report showing which were accredited delegates, as appears in Appendix 1,

~n

3. - ELECIION OF CHATRMAN AND SECRETARY OF THE MEETING

The Provisional Chairmsn in Agrecment with the provisional ageunda, proceeded

—
S

to deal with the election of the Chairman and Secretary of the meeting, The

Mexienn Dolegation propoved, scconded by Cunta Rica and Panama, that Mr, Christian

P

e




méeking hthéjd%fﬁegent-v1ews ta

D
Cirard, MInister Plenipotentiary of France, be appointed Chairman. Tﬁe United
States Delegation, supported by France and Costa Riéa, proposed that Eﬁbassador
Joaquin M&rcado (México) be Sécretﬂry;
4, w.wonﬁjggjggggggg

Regarding th;s 1tem the Chairman of the mecﬁing suggestcd,;with the_concurrcpce
of the delegaﬁes? that Lhe morn:ng ae%qlons be from 9 o 12 30, and iu‘the_éfpdréamn
from 2:30 to- 6100 p.m;  |

5. - ADO]FfON OF. an'“

A prov;slonal agenda fbf ;hg Iﬁéérgoﬁefﬁmcutalrﬂeeting:Qag ?fﬁﬁﬁaad wﬁieh is

included as Appendix 2. | ! ” | o
Régardimg the items lisﬁed the%eip, the Costa Rican Delegatibu'emphasize& that

ir would be convenient to add a mew item to the apenda Loncernlng thg asrudy of

a ;bétonal Ereaty For hlgh]y m]gratory SpeClES in the context of the new Law of.Lne

Sea. - They adde& that;althaugh thls 1th w111 he conSLdornd in a moetlng scheduled

for the month of. November ln New Xork 1t wou]d be ronvenient to discu&s 1n thL&

ncerulng thla matter._i

Appendlx e

6. - REVIEW oF PROBLFMS AND PRQCEDURPS RFLATED wiIH THEZIM#LEﬂEﬁTAinNiaF_;ﬁE; .
IATTG RECOMMENDATIONS o o
Concernlug thls 1tem, the Panamanlan Deltgatlbn stated that i;s:Goverﬁmeﬁt h#&'
recelved complalnts related Lo some v1olat10ns Commltted by des1gnated boats. -
Becauhc of thls, Lhe Governmont of Pandma dlstrlbutod among the Ambnahadnl. of.

thé membcr natlongtgﬁ thn IAiTC Wlth credentlals in tbwL country, an. "0fF1c1a1

" 8ticement of the Guvérnmqgt-of the Rppubl1c of. Panama rcgﬁrdlng Lomp1iance wth

the Rulaes ‘of Consérvation for the Yellowfin Tuna, agreed Lo by thc Iuter—Amerlcan
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Tropical Tuna Cowmission {IATTC}". The text of the Official Statcment is included
as Anpendix 3.

The Representative of Panama said that his Covernment, in order te aomonﬂtrata
its pesition on this matter by concrete action, had sent out puytinment instructions
in that country ordering the immediate cancellation of the licenses and repgiseries |
of all the tuna boats of foreign companies. The text of thig Official Stutement
is included as Appendix 5. The Chairman asked that the texts of Appeudices 4 & 5

be included due to their importance.
9

The Mexican Delegation prailsed the attitude of the Panamanian Government and
emphasized 1ts dmportance in spite of the economic sacrifice it represents to that

¢
country,

The Costa Rican Delegation also congratulated Panama for the action taken.

The Panamanian Delegation thanked the delegations for their support and sympathy,
and in answer to specific questions, explained that the cancellation of liconses aad
registries was extendéd to all boats operating in the Pacific and the Atlentic,

The delegation indicated that nearly 60 boats in the Atlantic and 10 in the Pacific
operated under Panamgnian flag in the circumstances described above, and as a result
of the measure taken, only ovne tuna boat réﬁéins in their country, a tuna vessel

-of 600 tons, owned by Panamanian citizens.

The United States Delegation remarked also about the importance of the measure
taken, and explained that it can help to resolve the problems confronting the tuna
fishery.

- They emphasized the need to continue with this type of measures and to avoid
as much as possible the transfer of registries of these boats.

The meeting continued on this subject as the different delegations discussed

the specific problems that have come up related to the. implementation of the TATTC

recommendations., ] ' .

i
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-
Th¢ United States Delégation explainud that during 1974 it hdd been ang Lo
coﬁtfol jts fleet 'and LhaL after the closuxe 1t had not permlLtcd vesquu of 1053

than 400 tons to contlnue fl&hln" frOLTy undor Lhc 6000 ton alloLmenL bOLdU»r thu i

'caparJ[y OF thcsa vuusel would h&va resulted 1n a cqtch‘gr tcr rhan thc allotmont.

1 veSEels tq.ﬁaké incndeutai

1hereforg Lo, compﬁantu 1t hﬁd wutharlzuﬂ Lhus:

‘catbhes up to’ 40 o1 SOM“ Somf of the de;ogﬂLlohs dsked th U‘Q to clallfv Lhiu.'

'

Thq h:wlcan Deltgatlon reporred on the managemenL ts flecc 1n 19?4 -hd G

1975. They 1nd1catu¢ that 1n 1974 & ey hdd faced d1£f1€ult1ea w1rh bome bonts

and thus 1t was not 90551ble in that year €5 rapture the spec;al allocat1ona absaned v

The SLtuation appears tiuely bettpr forr1975 / fprth refore, rhay expeLL to use the

&llocatlons in tha categorle% agreed upon

. Cogta Riea: 1nd1cntcd thaf it dld Rty hﬂVL any 'r bloms 1n 1mplcmvnt1ng the

_regulatlons. It was‘pointed out that 51ncé some - counLrles were v1olat;ng LhL
regu]atlmns the U S had beeu forced to taku somE monsutes among wh]ch were montloucd
the ! emhdlgo of tuna frcm.thoée rountrlc whxch.tho VLolated Lhe regularJOD%

The, U.S Dcleﬁar1cn declat@& that if there 1a no equallty ]H tha sancL1nn,thele
coﬁla'nnt he - equallty.ln the consar@atl@n proprdm, and as kcd that all

memborh of the IALTC take appropr:ntc meARLY eH , indicating rhaL iis dleydixnn would

introduce a draft resolution for that purposq.
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The Mexican Delegation asked for some explanation from the United States,
emphasizing that the problem of international contrel has implications in light
of the sovereignty of each'ona of the governments. They referred cspecially
to the questcion of "embargo" which they considered as a national measure of Lhat
country.

Japan reported that they have honored the 15% inridental catch, and their catches
have not surpassed the 5,000 tens allowed.

Costa Rica also asked the United States Delegation to clarify the subject of
clandestine fishing.

Afrer some interchange of views ameng the delepations, the United States
introduced & draft resolution on this item (Appendix 6).

Referring to the problem of sanctions, the Observer from Ecuador explained
their position on the sovereign rights of his country in the 200 mile area, and
the establishment of naticnal sancticns against those who vieolate the Ecvadorian
legislation.

The Mexican Delegation dealt with some considerations of a historical nature
concerning the problems raised in the draft resolution and the text of that draft,
indicating among other things, that as far as their country was concerned, their
national legislation goes much beyond what is asked for in the drafe resolublion.

Mexico also considers that the preblem of clandestine catches are related to
the fishing operations of some countries which are not members of the TATIC.

The Canadian and Costa Rican Delegations also made some commceuts abiout Lhé dratt
iotroduced.

The Pavamanian Delegation asked if it were possible for the meeting ro adopt
resolulions classified as “imperative" ro which the Chairman responded that the
adopt ion ‘of such resoiﬁtion; as indicated in the text §hou1d be considered as a

"recowmendation” ro the governments,
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The Japancse Delegation ask to be imformed if this resclution applied also te
the longlinets.

The Unitéd States'Deiegatioﬁ égatéd‘that'such'boats“do not obtain a 15%
incidental catch 'and for this reason¥these'méa3urés do. not 5pp]y‘té‘£hem,

The Mé#i&an.Délégation.ax?lained Ehm% théir,cbﬁntry has a higher lepal érdér
iﬁiits_proéisioﬁé'thdn thé 6he:recéﬁméndea by tha;reshiutiﬁn,'neveitheInSs théyﬁl
made some.géneral renmarks abngp them and suégestéd amendmes bs of-mbdif£¢dtioﬁé‘i L
of tﬂé_dfafté< |

'Tﬁe United Sta?és Delegapion thapkéd Mexic0 aﬁd accgp;éd somé’ of ‘the pfqpbéé&iu
modificatiéﬂs. o | |

‘It was agreed that tﬁerﬂhited States and Mexico Déiégétions”ﬁili'raﬁiaﬁfthé'1
proposed text in the Fnglish aﬁé.spénish versions, o fhat they are in agfgéﬁent
and to inclide at the same tiie the 5ppr6ved'mddifipati6ns;

Ks é résult of the w6rk'6f bath.&elégdfions,'théjfééiéed'draft.wés prepared-

and is added as Appendix 7.

- When fhe Wtk Was résumed the Meiicad

iad “gbotit Tt roposed bkt e

ns dppesring’

‘ 'jﬂf£6? E01 é?ﬁlahatiﬁn fré@“éﬁong'tﬂéﬁdéiéﬁgﬁidﬁé;fﬁ fjﬁaiﬁﬂrhfﬁ.ﬁns‘mﬁdé;ﬁhiﬁhl
wnﬁ'ﬂcpéﬁtéé;;pﬁﬁ.ih'whiﬁh'a ﬁéﬁ”ﬁéfﬁﬁfd#h ébpéﬁfﬁ étnting th&t the fﬁcunménﬁatiau‘
béing'dédlg_ﬁith{?kll ﬁ6t.brbjﬂdéé:?ﬁ& ihternatébﬁdi négotiatiﬁﬁé ﬁitﬂ reupéet: to a
new convention on the Law of fhe Sea.;ﬁd.Similar arrangements..(ﬂpﬁeﬁ&ix 8¥5
'puring-the negotintions, Panama made scﬁe 6§Servatibné'on the.prob]cm of

transshippments, and for this reéason ithe propesed bext was modified.
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The Mexican Delegation insisted that it was not possible to show in the text
of the resclution the specified Erequencies for the transmission of boat infor—
mation, however, the United Scates Delogation assured that it was poesible, and
indicated the different frequuncigs as they appear in the resolution mentioned.

The Mexican Delegation insisted that it be vecorded in the minutes that the
information related to the transmission by specified international frequencies
should be considered as an unilateral declaration of the United States of America.

The resclution was adopted by all the delegations, but record was made of
Japan's reservation about the resolution.

Mexico stated that it had'agreed with the comsensus, taking into consideration
that its national regulations include ail the aspocts recommended to be observed
by all governments.

The Bcuadorian Delegation indicated that since Lhis resolution was submitted
te the vote of the wember countries of the [ATTC, it was nol necessary to make

a reservation on behalf of its country on the resolution.

7. =~ CONSTDERATION OF THE MEASURES RELATED TO THE INILEMENTATION OF THE, TATIC

RECOMMENDATIONS FOR 3976

On this item, the Mexican Delegation indicated that the report submitted by
the Director of Tnvestigations of the TATIC contnins some datn concerning the
activilies of the internacional fleet in 1975, in which it shows that Canada,
France and Mexico have decrzased their fishing capacity. They pointed out, however,
that in spite of these failures, thelr country was malking a poritive effort to
overcome them. In view of the contemplated fishing development of Mexico, thoy
asked for aun dincrease in the special alloeation for 1976%, of 16,000 tons for Lhe

bigpor boats, independent  of the speeial ollocation fov the small boats that all
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countries have under the present regulation system, - ’ w.;‘ .
On‘thg other hand, they'pointgd out the special situaﬁibn that the fiéﬁéry'ﬁili ?7;"
face in 1976, and the.need.of-taking épproﬁrféte;mcaéhfgs;.ﬁut they stated that - §
éuch meésuﬁéé'shdg1d not be bpfné’ﬁy thpse'dbgnttiés w%ichAafé at & re&l“disqdﬁaﬂﬁaée
compared with.the Bthets. . o o -
The Ghairman of the Meetlng remlnded rhe Conférence of the proposal of the

Dlrector of Investlgatlcnq that the" total cﬂpture should be 140 OBO tona, w1th flVe

pcsglbla 1ncrcments ‘of 10 UGO tons eath, 1f 1t wcre fea51ble

Panama ﬁald that due to the speczal clrcumntauucs ﬂf’ftq country, Lhey gt

that the allocatlon ‘for small boats be exLended co the larger Panama 1an Vesse]s v

snics 1f they are canceded thig flEkLb]llLyr it % i th affect at all'the total
ampuntiof-catch.~

At the requebt of the Chalrman, the Director of Invcsllgatlons Exp[dlﬁed-thét In
_regatd to thla'polnt two problemns shuuld be'dlstlngulshed the tOLal amnunt of esteh

and ité distfibutioﬁ;"Hé mention el LhaL for placrlcal pu]pases, the IAlTC hns deldpg

.thv flthty 1uto three cdtcgerles. Cutpgory “ﬂ" apﬁly” o unrcsﬁrxcted

'taﬁu@ory ”B”{to-the.amouwé”o

whlch 1nclud 5 le rho

qyalcm, 4nd findlLy ratogoty

\11

Tne Uh)rmd'

undchay'toiﬁéfbi_ gugport hediisr “esploitation and that
" the experiment sHould ‘continue 35 in thé previous year. They dlsé sudgésted that
for the present. consideération shoutd-be’giver ﬁc\édmpletclyjélimiﬁaﬁc—thwﬂsﬁe;ialr1=

allocalions. -~ - ST C N o . R

They”ﬁonﬂidcred that the ‘elimindtion 6 ¢ thsc open trip and the total “amousnt
of the quota indicated in the weeting of the IATTC, will have a eatastrophic effect

Ton CEhe floet of the Undted Sl:l:tlf(“.

The Hecedng oxehinged viewn over bhe procedsre to follew, that is, whether to
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discuyss first the amount of the total quota or the allecations requested. The
different delegations then discussed rhe procedure they {avored. Some insisted on
first considering the amount of the total cateh and the preposal to eliminate the

last open trip. The United States Delegation reaffirmed that the 1976 regulations

should be the same as in 1975, and indicated Lhat the U.§. fleet bad serious problems, :

because in 1969 the fleet was able to take 86% of the total catch, whereas in the
lact year the percentage was only 68%.

Mexico pointed out that it was not possible to apply the wmeasures proposced Ly

the U.S. L

The Panamanian Delegation introduced a draft reselution in support of her roquest
(Appendix 9) asking that the allocation usually given to boats of less than 400 Lons
be extended to boats of 600 tons witheur increasing thereby the amount of the tolal
catech.

Mexico supported the rvequest of Panama, duc to the disadvantageous situation of ‘
that fleet,

. The proposal of Panawima was unacceptsble to the United States, and they expressed
reservation over the tronsfer of this allocatiem to vessels larger Lhan 400 tons.

The Nicaraguan Delegation asked that it be recorded that it acknowlodies the
sacrifice that Panawa is wmaking to adopt the announced measures, since Lhey have heen
adepted in benefit of the internationsl community to protect the tuna Toesource, and
stated that since it fipds justifiable reasons for the Panamanian propesal it would
like to make clear the sympiChy and sclid support of the Wicaraguan Delepgation.

Cosnta Rica imsisted that the meeting agree on the 140,000 tons quota, authorizing
the Divector of Invescigations, based on tpe gscientifie eriteria of the 1ATTEG, tu
put into effect up to five increments of 10,000 tons each if this was compatible
with the conscrvation program. Also Costa Riea asked the Mexigan Delegution to

A 0
explain the neods of its {leet, so that a decigion could be mide on the increase

vesquestoed,




—10—-
The Mex1can Delegatlon exprcseed its surprlse about the aLtltude ef thc Unlted
States as they had 1nferred from the COHVLLS&tlono and deelaratlons of the u. S

=Comm1531oners that it would be easy to arere aL an agreement. Mexlcc explalned

-t0~Cnsta Rlca the Sltuatlon of their flLet and the LEqulremean that Mexlco s bwn

flShPrleS development have brou"ht upcn 1t and sald Lhat ig net pDSblble to

SUbJPCt thls development to the dec1sxons of any oLhcr couutry Ihey emphaalaw’
:that soon the Mexlcan fleet w111 lncreavc, and w111 thus fOECL NOY]CO to h ve,

"ava:]able larger flshlng resources.

The Unlted StaLes sejd they thou"hﬁ Jr dppropr'ﬂ&ﬁ to exp11:n Lhat pe hxpv Lhere

wae a mlquucerstandlﬂh as thty did nok want to glv“ Lhe IMPICSGLOH in OJfltld] ot
semi- ULfl(lﬂl talks, that an a"rvement wnuld be easy, and rherefnlc, they propqsed
tho conveaing of & ]dter mchJng at Lhc end oF - this vaar or bcgnng1ng of the next

yeor to hva]uate ali the IﬂkLle prcqented

The Panamanlun UelcgaL]on 1nbi sted on th fléxibﬁlipy that should be uccorded

to its toqntry} : uh&éﬁs*
- United. St

with the ,J'Lﬂte’r.l oul Lh-tf‘:-

the Cod

: Conta

theré‘were L ffcm to bc consldtred. th Suppﬂlt of the SCJLnllflC etwa huﬂause,

of- Lhe anteatlon of the tuna reeource and the GHCGIH of the delegﬂLlonr Lo prnfeet

thm.r (Nn f_l.e.ets.. ) - | o | - .
'Thcz_élieleiman..gava a sunun:tryof ;:be_ di::eue55i011s and listed .tho diff;rent i)roposa]s:

intrqdqeed.iﬁ tHeImGGEiéé'qnd aekeq that_tﬁe.delegat?nns mnkglenreffoﬁt to roaeﬁrun

aercant o o B ) . .
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At the initiation of the morning session on October 17, 1975, the United States
Delegation stated that the delegations had exchonged their points of view but no
agreement was reached, In virtue of this, the U.S. Delegation repeated their
propesal that the 1975 reéulaLinns continue during 19706, that is, that a total
catch of 175,000 be accepted together with lwu incremouts at Lhe Jdiserotion of
the Director of Investigatioms Lo make o maxiwum totul of 195,000 tone, with a last
open trip, continuing the special zllocations exactly o5 tast guar.

They also declared that their delegatiovn uaderskcod Pancma's siiuation, hut
indicated that it wes necessary Lo coutrol the smolinr bogts.

The tiewican Delegation enplavized that vo wegotizticss had Lahen place in vhis
meekhing; all rthat had happened was that seee delegations had given Lloir viar-
peints and that the resule of (hig situation was incrediible.

The Costa Rican Relepation dosisted on the veed to establish o diatonee and
achieve an agreement. 1t refevroed te the proposal of United Stales, The vegquoser

of Mexico, the danger of allowing a last epea trip, Che Flexibility that Fonam:

was asking and the need to agree on a total amount of the catch.

The Chairman proposed to the delegations which bad presented proposals, the
formation ol a small liwited Comsittee compused of Che heads of Lhe rosporiive
delegations and one or two additional expoeils.

FThe Tavanemion Delepation expladned that the maintenence of the slaius g
proposed by United Stales, was a more serious prbblem that the one prosented by
its country and emphasized that what Qurrivd rtheir delepation most was not the
Tack of wmeclhanisms for negetialions, but that the mecting did nol have any inlention

of negotiaring,

The proapousal of the Chairmon {or the Formtdion of o Jimited. Commit ree wis

adopted by the meeting and this Comnitbce was convenod to attempt to vreseh an

agrecment .
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At the end of its discussions, all the dé]egu.l:ious were again convened and the
Chairman announce that in spite of Lhie effort made it had rnot been possible to
achicve a positive re"su]:t., and thercfore, it wae lecessiry to convené an additional
scesion.

He e)‘:pL’ained,'ho.wevc-l'r? that an ang(::em'ciut' h'arI: been reacherl to z]céhlptt -tl'-.cs'prop:.:".:;nl.
“of Pﬁn'ﬂ'fné ‘a]'.lowin‘.-g .tl;i'a.t country :'tcr" c:-iapt:ure “Funa un‘:d'é'r"th?;' "(‘.:‘Onriitionl‘:s.' lljfrj-,](,gﬁd' -V-'.l_rliti
as ai extraordinary 'c:fifc:}_m.x_aﬂ_‘ar}cé. :

The Pananisniad DF;iegfai:ibrif expr eaid ity .'t_ha'ﬁ'i.;ét -audhitl:ialétr:d a’ paragkaph to
be added to.t.h.c». pertinent res;¥;]ft_:fioﬁ n .Vf:f"]@;l-lil').]_)i.‘i“..:'))."fi.:‘c}.f_lt__’_‘- f.?_mi‘—:; bt J,L ‘biszi.f'_('ti the

Chafriem te confirw if (his parapraph hne the approval of tho weeling. ihi. was

agreed to.  The paragraph mentioied ig dneluded heredin as fpacndis 10,
The Mexican Delegation stated thelr satisfaction For the agrechnent Tesched s
regatd to the Panamanian boats.

Al the samz time they amounced that to achivve ap agrerecnt, cves o a big
loss teo their flect, they fud decided in cheé course of the diseussioin) to reducs

what they consider a juyst inereage In their d)locatitns aad therefore had agieed

" to the 4000~ton iberease Sretead of Lho{:,‘ 00 (hey had asldod hcj'm v

odiced o néw 2lémene Irc ke

Nowever, ::th.c‘.}}'_‘_ cxplaiied ”‘I"lt & D’j:%].-égal_ij:ml: Iy

gense of agreeing £o an increhde of only 3,000 tons For Wokieo, bt roducing the

dliodéalion

amount of thefr cateh in the Open scuson, in such & way thae Tast: yenr

of 6,000 tons for that season would be teduesd Fo'3,000. They uhders Lol ity

this was inteeded .L'o i*e_,straiil Ehé Fisghing dé‘y"&ié]}é:]cellt'of rh 'L-":C{.)lllﬂ.‘f'}’,. wWhich
hzﬁs the resourcs .of.f.. het Cﬁ;ists. “

The Costa Ricon De]r.zp,nl‘ion stelted Lhat l;l.ley tuo confident that an .:ny,rr"'nuieut
will be veached in Lhe wear future. They pointod out te rhu meet ing fhat Lo

items stil1 remain on the agenda:  ond velated bo Lhe measures to minimize the

damrepe cauned to marine wammals duriung tuna fishing and the discossion ol a drafl
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of a regional convention on Lhe conservation of highly migratory spoecies.

8.~ CONSIDERATION (F MEASURES 10 MINIFIZE THL DAAGE 15 MARINE NMAMALS wirx

FISHING FOR TURA

The United States Delegation presented a ddCUM?n( abiont this itenm iﬁc]uding
inforwition they censidered was not convenlont to deiail in the prosent cireme
stances.  lovever, they would 1ike to peint oul Lo he meeling Ll iwpertaaes
of tlais melter,

They explained that they have asked For tho cocperation of [he rovernm nls
to avowd as much as possible the killing of porpoiscs.
The Gorunent proseoted s envieled "Propress of Rescoreh on o1 pad se Moo -
tality Tncidestal o Tisa Porse-seine Pishing Lor Fiscol Year 1679, and wes
prepaved by the Rocional Ceeande and Atmoapherie Adeiniotration. - Watdonsl
Marine Fichey iee Service. - Soutlweast Tisliovics Centor. - La Jotle, Callfuvinin
92037,
9. = DISCUSSION OF A DRAFT POR A REGIONAL CONVENTION 0% VI CONSMIVAYION 0F i,

BTGINY, HIGRANEY, SPECIES T TUE_CONFY <1 OF A I TREATY ON 111 LAY OF T3k

SrA

The Costa Rican Deleogation indicated thar concerning this icem iU would like o
present Lo the delegarions a tewr which, taking into consideration the discassions

of othey forums, erphasizes the convendence of having a new intornstional conventinn

for tropical runa.

The MexTein Delerotion made o declaral ivn which they aslid o be recovd:rsd Juo the

minutes, and which is reprodoced herein s Appendis 11,
The Costa Rican NDelegation ailse made a declaration on this ilom included as

Appendix 12,
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10. - OTUER BUSINESS

Refefriﬁg te this item, the Mexican TNelegatior
for the canvening of the second part of this meeting.

The United States Deleg;Liup-pﬁintcd Gut’ it could be convenvd.in Wnshiuuton;
posgibly in the beginning of Deqeﬁhgr.

Thé Cdsea Ridan Deiégahiunlalthéﬁgh'itﬁcopSiémrpd it £0 be diffigulL Lu'uhpmﬁé
thi@ prbfosal, rémiudgd tha'delég&tibhs‘thnf pérhmﬁ; ik wéuId be hgt;errjf jtrwés
cohvengq.in LaiJolla; Califptniag'sinﬁe the}offi;es_af ghe,Direch@ of_lnvéstjgétimus
wero loéaté& there;

Thin bnﬂsibility Lhat it ﬁfl] be c$n§cned‘in’wunhingiSH L Qns accepled in
priveiple, finally, and the Unitéd States Nolegation ventioned LLHK its anvrnmenr

‘will semd out tﬂc official fnvit;tidnsrgt tﬁe probwi Cine.
1. - ADIOURNHENT
Nt having any other itews to discuss Lhe meating_waﬁ adjowrned at 6:00 p.m,

Octohpr 17, 1975,

ask if there was any specific propusal
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APPEHDTX 2

PROVISIONATL AGENDA

Opening of the meeting by the provigional Chairman

Maring of the Credentizls Commlttee

Eloction of the Chairman ond of tho Secretary

Consideration and adoption of the agenda and organization ofrthe work
Review of the problems and procedurcs associated with the implementation
ol the recomnerdations of YATIC.

Congideration of posuilble cooperative arranyements to lmprove compdiancr

with the conservation nwasures recommendod by TATTC

Consideration of meanurcs related (o the implementation of the recomsiendations

of YATPC for 1976

Consideration of measures to minimfize harm te marine mammals during tiuna
fishing.

Othor matters

Adjournment

| a




10.

AN

APERNDIX 3
DGENDA

Opening of the weeting by the previsional Chailrman

Nawming of thé Credentials Committee

Election of the Chairman and the Secretary

Cunsideraticon and adoption of the ayenda and organization of the work

Review of the problems and procedures_associated with the Implewmentation

of the recommendation of IAYLTC.

Consideration of possible cooperative arrangaments to improve compliance with
the conservacicn nwasufes recommanded by IATTC.

Consideration of measures related to the implementation of the recomme:ri. iion
of TATTC for 1976

Consideration of moosures to minimize harm to marine mammals during tuna
fishing.

Discussion of a dvaft for a regional convention on conservation of highly

migratory species in the context of a new treaty regarding Faw of the Sea.

Cther matters

Adjournment

i




APPENDIN 4
COMMUNICATTON FROH THE GOVERNMENY OF TIUE REPUBLIC OF PANAMA
REGARDING COMPLIAWCE WITH Tilk CONSERVATION MEASURES FOR
YELLGWFIN TUNA AGREED UPON BY THE INTER-AMERICAN TROPICAL

TUNA COMMISSION (TATTC)

1. The Government of the Republic of Panama is willing to cooperate with the
Governments of the member countrics of the Imter-American Tropical Tuna Commifnsion
in the interchange of availablg information or that which will be obtained in the
future, concerning tupa fishing activities by the fishing fleet upder her Flag
and the activities of transshjpnwnt or wnloading of tuna, carried on within her

national territory by vessols under the flag of the other member states of the

Commissiom or of third courtries. This information can be utilized by the Interestod

parties te verify the information obtained by other means, in agreement with the lawe
and regulationz in force In the respective countries relative to the conservation
pragram for Qellowfin tuna.

2. The Government of the Republic of Panama will alilow the representatives or
authorized officials of the mewmber countries of the Commission to inspect the
transshipment and unloading operations for tuna fished In the eastern Pacific Ocean
in the tropical zone, by boats under the respective flags of the member countries,
when these unloading and transshipment cperations are carry out within its national
territory.

3. The Government of the Republic of Panama will lend the assistance of its
systems of control and Iinspection, as far as possible, to the representatives or

authorized officials of the other member countries for the inspection and control

e




of the activities of the vaessels under the flag of the respective coustrios. '
4. . The Government of the Republic of Panama s willing to cdrry out pericdic

consuiltations with the other member staites of Fhe Commission relative to othor
ReASNres of Joint conp‘e;ration which could be taken ze‘zcr&rdfng ccjmpl.i:c‘mc:e with fhe
conservation measures indicated im the convention or Qgree&"ulnon' by the Inter-
American Tropical Tuln'a .C‘ommiss_ion.

5.7 The Governmont of the Republic of Papama will gladly aciept al T of the'

dooparation and wsgistance t,hat, redlprocally to that already c.e;'cjivms‘:_:ng Ay
offéred Lo it b!j thie Gthdr member countrics of the' Ihter-American Tropical Tuna

commission to offéct & ureatér efficiency of its own sivans of inbuinal contrei

and inspection.
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APPENDI 6 _

RESCLUTION OF THE XVIiI INTERGOVERNMENTAI HEETING

OF THE CONSERVATION OF YELLOWFIN TUNA

Tnasmuch as an international conservation program can only be as offective as
the conservation measurcs agreed upon and inasmuch as the nature of the
regulatory program of the Commission requires the cooperation of the stétes
to insure its effective implementation,
The XVIIT Intergovernmental meetiny for the conservation of yellowfin tuna
recoymends that the following stipulations be incorporated in the Resolution
of the XXXII Meeting of the Inter—ATerican Tropical Tuna Commission requesiing
the governments to:
1. 7o adopt adequate legislation and regulations in ordar to prohibit
and to prosecute the taking of tuna In violation of the Commiszsion's
reconmendations by that country's flag vessels or by any other vessel
or person within its jurisdiction which unloads or tranships such tuna,
2. To ensure that the activities of their flag vessels which fish tuna
in the eastern tropical Pacific during any closed seasen which is
applicable to these boats be recorded and supervised inadoquate manner.
For this purposa:

a) thesé boats will £ill out accurate daily logbooks for IATIC
of all their tuna operations and the location of these
operations, and these logbooks will be regularly inspected by
officials authorized by the flag countyy;

k) theso boats will report daily by radio each
when they are locieted cutside of the rogulatory arca and
will report immndiately by radie each L e each tim

that. they enter or leave the Tuna Cowmission's Regulotory Aroa;

EA




the hec

c) For those vessels thati fish inside as well as outside the
CYRA on thelséme trip'&uring a closed season applicable to
these hoats it will e considered that'ib caught all oF the

tuna it caerrys aboard Wlthlﬂ the CYRA unJc s thé tuna captured

' 1n51dL “arid out51de of the CYRA has boert stored aud ldcntlfled
-wi&h thé héal of an official who isi&uly'authorized by'the
:cauntrg uader whove flag tﬁa VDJ?OI 13 operatlng before thp .
v635¢l moves_to éﬂﬂgrea.;ﬁsrdc o;*aut side the CYRA dCtordln%

Igsfthé:cééé magibé}fif

Ta'ihspéct'éf'_akc arrangemantb for ‘tue ing peétfoﬁ.of3njl uhibaﬁihgs

or tran ShlPMPnt of" turé from ik fjaﬂ vas nls thdt arp fish:ng tuna

»

in the CYRA durlnj the cloqea season ampljcable to thoso Vesqels.: The

member statés which permit'such uhla&&ing or'trahsshlpménts Wlthlﬂs
fbelr ]urlSdlCtlDH carl;ed out b; Vessals wuth the flag of another

countrj will’ cooperate Wlth the eountry of that fiag to carry out

an-adeguate HEpeation.

SEArY aéffgh“éﬁ“tbe roports Of the aufhorlgnﬁ of11c13}9 of other

“ﬁ?mﬁéi'goﬁérhhghfﬁfwith regard to tuna ftbhlng Wlthlﬁ the CYRA.

To cooporate with bthér mambor governmcntq in the examination of the

functioning of this Fecomnendativn.




DRAFY ‘ APPENDIX 7
RECOMMERDATION OF THﬁ XVIIT INTERGOVERNMENTAL
UEETING ON THE CONSERVATION OF YELLOWFIN TUNA
Inasmuch ag au-internatioual conservation program can only be effective as the

application of the conservation measurcs agreed upon,and inasmuch as the nature of
the regulatory program of the Comission raquires the cooperation of the states to
assure its effective jwplementation, the XVIIT Intergaovernmental Meeting on the
Consgervation of Yellowfin Tuna recommends that the following stipulationf be incor-
porated in the Resclution of the XXNII Heeting of the Inter~American Tropical Tuna
Commission requesting the goverrments to:

1. Adopt adequate legislation and regulations, where these are lacking; to
prehibit and to take sanctions aéainst those who catch tuna in vielation
of the Commission's recommendations, by vessels that are under the flag
of the govermment or Ly amy vesscl or person that unloads or transships
tuna within its jurisdiction.

2. To assure that the activities of its flag vessels which fish for tuna in
the eastern tropical Pacific during the closed seasons established hy the
Comnission and which are applicable to these boats, be registercd and
supervised in an adequate manner. For this purpose:

a) these boats will £ill cut daily logbooks of their tuna uperations
and the locations of the operations and these logbooks will be
regularly inspected by the authorized officials of the country
of the flag to which they belong;

b) these boots will report to the government of the country to which
they belong daily by radio (om a convpnieut frequency) when they
are outside of the arca aud will reéort immediately by radio {(on
a convenient frequenty) cach time that they enter or leave the

CYRA;
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¢) for boats that £ish inside as well.as outside of the CYRA

oﬁ the same trip during a close& season applicable to that

boat it will be éonsidered that it has caughﬁ ail of the tunas
Vthat it has on board 1n51de‘the CYRA UﬂLESS the tuna caught _.
1n51de and Uuthlde of the CYRA has van stored and ldPntlflcd
_w1th the seal of an of[lclal duly authorlzed by Lhe country
whose flag the VPSSEl flles beore the bo&L chanﬂcs 1ts flshlng
:Qperatlons télan areé 1n51de ér outsxde the CYRA as, the case =
ma&iﬁe;f; o o R R
Inspect; or maké-a%rénéeﬁenté for lﬁspe;tlﬁn, if bilatéfal.égreements are

establlqhnd all the unleadxngs and - trannthpments of tuna from 1t9 flag

_vessels that are flsh:ng tuna in Lhe PYRA duthg thc closed seasan appllcablu
'to those boats. The member rounrrlos whlch permlt such unloadlngs or.

trans%hlpment WLrhln Lhelr 1urlbdchlon by bOdtb with Il&ga of anothLL

country w111 cooperatg, 1f blldterul abreements are establlshed w1th the

'country of thar flag Lo make adequate 1nspect10n

cich cquntry 1n,acc

Apply rhe interqal lellslat’on o ;Wlth the sericusness

e

'Cooperate WiLh the membar governments 1n the promotlon of the effecLJve

1mplementat10n of thlb FELommendﬂtlou, con51dar1ng aml taking note of the

P

'actlon nécessary on. the reports uhmltted by other membcr'governmantﬂ with

ralarlon Lo Luua flsh}ﬂg ]n91de nf LhL CYRA

Collaborate with the member governmEnts in the examination of the functicning
of these recommendations.




ALPENDTX 8
bRAFT
RESOLUTION OF THE XVIII INTERGOVERNMEMTAL MEEYING
POR THE CONSERVATION OF YELLOWEFIN TUNA
Inasmuich as an internaticnal conservation program can only be as effective as
the application of the conservation measures agreed upon, and inasmuch as the nalure
of the regulatory program of the Commission requir;s the cooperation of the countries
nter
to insure its effective implementation, the XVIII/govermmental Mesting fox the conser-
vation of yellowfin tuna recommends that the following stipulations be incorporated
in the Resolution of the XXXII Meeting of the Inter-American Tropical Tuna Commission
requesting the govermments to: .

1. Adopt adequate legislation and r;gulatinn, when these do not exist, to
prohibit and prosecute those who cateh tuna in violation of the Commission's
recommendations, by the flap vessels of the countries.

2. Assure that the activities of their flag vessels fishing tuna in the eastern
tropical Pacific during the closed season established by the Commission and
which are applicablg to those boats be registered and supervised din an
adequate manuer. For this purpose:

a) these vessels will f£ill out daily logbecks of their tuma operations
and the location of these operations, ami these logbooks will be
regularly inspected by authorized officials of the country of the
flag to which they helong.

"t) * these boats will make daily vradio reports ko the governmment of the
country tn which they belong on the frequencies 16565.0 ~ 12421.0
or 8281.2 KHZ when they are cutgide of the arca and they will rueperr
immediately by radic on the frequencies 165G65.0 ~ 12421.2 or B281.%

KHZ cach time that they enter or leave 'the CYRA.
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c). for these vessels that {ish within as well as outside of rhe CYRA
in the same crip durinp a c]o%ed EEGEL] app]icable to these boats
it will be con@ldered that they hava caught all the tuna that they

carry aboard 1nb1dE of the CYRA unlevv the tuna caught inside and

Outsxde ef the CYRAfhus bceﬁ tor d and 1dentif1ed w1th Lhe seal of

a duly authorlbed Offllel of the country of Lhe flag befoxP the

'vesse} moves 1t5 flsblnn operatluna'to anrarea 1n 1de or outslde

0f thB.CYRA 8 the caso may be.

_sohlments of tuna by ves Se]s of

o"ed Eeimon applinablc

CYRA during thc c

te that vassel. The wenbér cowntvies which pﬂrmll &Uuh-unTbadinu'nr'tranSM

shipment withio its ﬁdrih&ﬁctiﬁﬁ-by'veé élsfwikh fLaéﬁfoiénofhet cuunkry

will voeperate witli Lthe country of Jt.flag‘ﬁb-make #n‘édQQQHte:inspeetion.

Apply ‘internal lepisTatdion in edeh coudtry dn wéeord with the scrioGshess.

oifder td”ﬁssu c_¢bﬁp_1ance'Withhtha'réconmenddtidns of

. the Commisaipn,

Callaborata w;tn member governments in the: examination of the functioning

of rhe e recommendntlons.

This recommendﬁtiﬂn'will'hoffbrejﬁdgé inﬁéfnﬁtidnal_negociations'rfgardjng

a'new convention on the Law of rhe Séa and related arvangements.
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DRATT OF THE RESOLUTION BY THE PANAMANIAN DELEGATION
ADDING TO THE PARAGRAPH OF ARTICLE 6° OF THE

COMMTSSION RESOLUTION TOR 1376

Notwithstanding the above, the-developing countries which are presently
menbers of the Commission and whose fisheries are in the dinitial stages of
development or the reorganizatieon of their tuna industry as a consequence ol
nev national policies of exploitation of their own fisheries, shall be authorized,
in accord with the worms of their interral lepisiation, te permib that their flag
vessels with a earrvying capgcity up to 600 tems, and by circﬁmstancus reloted Lo
the initiotion of their operations, fish yellowfin tuna in the CYRA after the
closure of the vorestricted season until said vessels £ill a queta of 6,000 short
tons of yellowfin which has been authorized for the small vessels, requiring that
the countries inform the Commission's Director of Investigations of the names,
Tegistry, cavrying capacity and amount of the tuna cateh and related species wade
by Lhe respective boats.

L




APPENDIX 10

The above provision shall apply to vegsels up to 600 tons in the case
of Panama in view of the rebrganization of its tuna industry this year, on
the understanding that this shall apply only for the year 1976 and shall nor

establish a precedent for future years or other countries.




APPENDIX 11

STATEMUNT QF THE MEIXTCAN DELEGATION
Upon initiating ITtem No., 9 of our agenda entitled "Discussion of a draft For
a regional couvention on the conservation of highly wmigratory species in the contoxt
of a nuw tr&aty.on Law of the Ssa", the Delepation of Mexico would like to make
very ¢lear that upen approving the item it had rescrvations reparding the expression
"highly migratory” with which these species are classified,
Novertheless in & spivit of conciliaticn amd because the U.S. Delegatiovn affirmed

that this term had been coined in the official negetiations of the Law of the Sea,

the Mexican Delepation asked that this expression be at least placed hetwoen parentinee iz,

On the other hand we listened to the opinion of Dr. Joseph on how complivated
it is to adopt cortain specificaticns and to indicate that certain specics aroe
highly, semi, or relatively migratory. As a conscguance the Mexican Delegation dues
not ask for a modification of the Agenda at this time, bub we would like, Mr.
Chairmim to have the minutes contain the position adopted since it is necegsary te go
on record that there still has not been intervational acceptance of this expression
in the different forums of negotiation.

On the other hand we indicated that it was our intention to exchange impiossions
on the realizatien of a new convention within the frame work of modern Law of the Sea
and therefore the Mexican Delegation was persuaded of the value that could have
resulted from such an interchange of ideas in this forum which appears appropriate
but alter the frustrating results to which our deliberations have reached we do not
beliove that Lhis is an appropriate time to start discussiom on the mattor. We had
even thought that it would he possible to prepare a document on this matter that
would clarify the positive aspecrts of the question nnd-indicntc the featurcs of an
adequate and just repulatory system. The Mexican Delegation has insisted repeatedly
that it is necessary to develop a new repuiotery system which will permit the under-

.‘ - . - 3 : . !
developed countyios to carry out their juit aspiratjons.  We hope to have quatiFicd
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technicians in_the.next meeting that will permit us to do it. Also Mr. Chairman we
have the honor Df.inviting plénipotentiérés of fhe illustrious governments to meek
after the first semeéter of tﬁé:uéﬁ yEar-féf £he ﬁGrébse owaofking out a'new rcgional
convention for the ufilization.of Live tuna'fesuﬁrées:and whichuwill a]so cnntaln
adchudéc prévisigﬁs'fo# un.eﬁditéblé'ﬂSA'jd st rcgulatory syatem that ' doc not prnvoke,

ag The pr#sunt bng db¢¥ prolnngod dnd dechult ne gbtiatibns méiﬁly for fhbse

developing natioﬁsiﬂh ch have the réeource along thelr coasLb. 1he Moxtcan Dc1cratvon

aakﬁlhht the. Comm15510ﬁcrs dellvcr ths 1nv1tat10n to Lhcll 111n trioﬂﬁ‘govefﬂmeﬁtS.

80 Ehnt'this mecking can‘be carried Qut.in‘thé Sedohd.sqmesﬁef'indieated.

b . PR ; Coar S .i. L _—~ i R \--‘ - . ; .
It_fs-uv1dwnt that we sre not'unncunclﬁg dut w1thdrawa1 from the Entcf*ﬂmvrlfan'

Trop?vn_'?unﬁ Fomm1551on in. whlch e have boen uorklng more thun ten yearq arcumvluttny

.

gxprriénce and 100k1ug for the Fi hcry developmont af OUE countrj WLthﬂ thP (onm s ton.

]1nu]]y T would JLBE ta mdke a- sLDLement which Becauséﬂof its importancp T wish
te underline. The QbVérnm@nt of Mexico bas-decided torhake;a consbitutiondl amendment
aid- promulphte a regulatory law dn accord with this amendmeiit to establish an cconcmie

zome oub o 2007 miles From gho

e

‘Thiu law*w1ll be promu)gatnd vvly soon gnd we would 11ke to gIVC'Opporiunlty £é.

tlie fpinudﬂ‘pf Hé 1t0 o th t'wLLth Lhe dlS-Q”‘

The desire of oui cbpu{ry-ié to;inérrdsé thé'specigs aud to proféct its

ceonomie dﬁvuinpment in fithrleq eLp1thdt|on. The law will contrain pertinént

arriAngenent i whilh ermlt within thu cime required, attendiug to those cases that -

are Judyvd chcvptlond1

This measure will be, uothzng more thn @ Lrue reflvnt:un of world consensus

which hag - dlroldy wutkod out with rcn]rd to exclu ve edonomic 7ZONes.
Ratural ly vur oy will !:(‘z-&[i('cf Fhe decisions of ut;l:m.‘ ]',U\rcr'mm-lll,:: Lo mithe of

sueh zuney o terriiovial sca over which Lhey exercise full sovereigniy.
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The Mexican Delepation hopes that this effort will give the epportunity of
establishing and securing that which up until the present bas been only just

asplrations.




APPENDIX 12
STATEMENT OIF THE £05TA KICAN DELEGATION
Mr. Chairman:

The Costa Rican Delepgation wishes to express, by means of your office and by
means of each one of the ﬁemhrrs of the disvinpuished Freoch Delegation, our
gratitude to the French Government for having hosted here in its beantiful capitol
the mectings of the Inter—imevican Tropical Tuna Commission and the Intergovernmcntal
Meeting on the Congervatjon of Yellmefin Tuma.

We would like tec expruss, Mr. Chairwan, our gratitude for the weell--considered
discrect, and efficicnt manner in which you have conducted and orientoed the sctivities
of this meeting.

My country has given spocial iwmportance io hese mestings because they arc Liw
prelude of a series of consultations and nepotiations which will form the new basis
which sheuld govern in the future tho velations among pations concerning the con-
servation aud rational cwploitalion of the mipratory specics in ﬁho eastern Faeilic,

Costa Rirs has becn cooperatiung for 26 years in the effort to rabionalize the
exploitation of tuna in terms of aw internotional solidarity which permits the
atilization and maintencnce for all present and [uture gencrations of the rouuwrtes
that are necessary for rheir subsistence and well heing.

Thus on May 31, 1949, the Governments of the U.5. and Costa Rica signed in
Washington a Convention for the cotabiishment of an Inter-fmerican Tropical Tona
Commission, to regulate the fishery of that species in the eastern Pacific,

Pollowing the signing and ratificatien of thac Convention the rest  of Lhe
countries that presently form part of this Cenvention became memberu.  As all of

you will remember the Commission, after cousldering  the scientific evidence

preseated by the Divecter of Tnvestigations, Tecognized in 1962 rhat it would b

necessary in the future to make recosmendat jons to obtain a joint action by the

govermments for the purpose of maintaining the stock of yellowlfin tuna in o comlition
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to support a maximum :wcl.'age‘procﬁmticn. Thus the Cr)l_m)'ni.t:sioq raesnlved that thae
limitation of total catch by m;.!_zins. of an annual over—all quota would be the nms—i.,'f
7 .prget.icetl typé of L"'u'gi'..zlatirpn.r
I was 1966, however, Béfqr&_ﬂll.thé*intéfested gqurgmcﬁLs could put. inta f
éffa?t thg_rghommendati0né'cf Eﬁe'EOmmiSSiﬁn_limiting thcieaﬁch uf-tuuﬂ-ﬁy-;hgir é
fisﬂeyméﬁ. The géneral‘qﬁota Hﬁstemy-p&rMiEé'tﬁé'bpaf$ uf€aii natinhﬁ;;p‘nntér '
thé'fish; y in free cbmpetitiﬁﬁ-hﬁde;'Ehé'pfﬁﬁéiblé"éf'”" ‘ Fyed ;
until the tlésgré dat¢”6f7%héituﬁ§ éeaééﬁfiﬁfpﬁﬁ'iﬁta.@%fédt“: Ll E
We reaffire our pufpéée.to.coﬁtinné.in thd.uﬁited af Fore that we have ul}ﬁddy'
L o = SRR : O ’ :
“mentiovcd ﬂdf it:is ﬁééeﬂ$af& Lo Hﬁjﬁét.ahd‘bring up'tozdnté the prineiples and g
,n(gé.]_lel'ni_; ol re-gti.l. abien .i:n Contormi ity Efﬁ"llli_ thie diew c:_m'n.lc:epts",'. E]IL1!.".&"]...I.‘.C_‘. bednz Turmsdated ‘
iﬁ'tﬁé ﬁmtid”fdgarding law of the séay "and of & ﬁewjm@we just intéﬁnatinmal ebqﬁqmic
6rqér contained in documehtS‘éf:gnéﬁtgimpnrruﬁne rogaxdiﬁg this nuw coneopd,: such 28 g
LB o ]
the Lutiéf hf‘RighEu and EConomié'Dutics o f tﬁé untiégﬂ-p&t,fcrwﬁrd Ey;thu ij]untrious ?

. . . IR : : . : : i
goﬁerﬁﬁcn;‘df Méxi¢o;'with'tHQIWhrmiSEpﬁqft'6f‘the c0uﬁﬁﬁic§a§£~thn‘phiﬁd WGrld,_éud“ :
a_d_ds;.f;;(l .'1.\_y the 29th Ceﬂerﬂl!\%aembly of :1::'111:.:_ Un:Ltcc! N:l L'.i"tnis--i sL '}(VE‘:'.J.I" .

We bolisve Lh"tt '_Elic re e e _'Lll_;ljx%t'f.lgi‘};l:‘-:!:}"}!--r‘hélé l:li@a _'LH;J;; ;
|
= ﬁhigh{fébognizéLé'ﬁteféréﬁtldl:briexulnsive:righi qf;ﬁhqrcﬁbﬁEﬁIGEfnpcﬂﬁto“‘5.. 3
Eﬁeirééﬁ@fﬁeéiiﬁ'watévg'é&jacént éu’their'coﬁst.gﬁd,wh, h ;héraforcfdepgnd_ﬂpﬁn
thé-nuﬁritinnhi'elembﬁts"aSSQCinfed with their proximity to the.conxiﬁeutﬁl.;nuséSu
:ThoSg new.principibsshéﬁé been teflettad in’the“unique textéfaf_ﬁégotintiun ‘ )
agreed updn'in'thé Tﬂir& Conference of the,iaw of the Sca. Thg document: prgparéd by . .
the Sl'vdni’l Commisnion Jn il ‘:'l‘l"tl't‘.'l.éz"4'557"0.'{[.':1}1]: fehes: "Phe coastial stote-uhill’ have, . -
in a zone situated beyond the territerial soa and adjacent- to that, known as the 7 '~‘  ;
. . : : ! . .
Exlus ive Feonomic Zdone: )
v
. y 1
g
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a) Severeign rights to the exp%oration and exﬁloitation, conservation

and management of the natural resources, renewable as well as non-
renewable, of the marine bottom and its subsoil and the waters above.
Also, article 50 of the Docuwcul in the firse paragraph cstablishes:

1. "The coastal state will determine the permissible catch of living resources
in its exclusive economic zone',

At the same time, article 53, in paragraph number 2, legislates that: The coastal
state and the other states whose nationals fish highly migratory species in the region
will cooperate directly or by means of compeltent iuternationgl organizations for
the purpose of assuring the conservation and the optimum utilization of these speéivs
in all the region, inside as well as ougside of the Exclusive Economic Zone. In the
reglong where there 1s no competent international organization the coastal states
and other states whose national fish these species in the region will collaborate to
establish an organization of this type and will participate in its reseavch”.

In agreement with what has been said befofe, Cpsta Rica considers it necessary
that the wember countries of the Tropical Tuna Commission and all those other ] i
interested countries agree to form a new convention based on the principles generally
recognized in the Law of the Sea Cénference. This new convention would be cmpowered
to establish an international authority with wide reaching powers to regulate
everything concerning tuna fishing in the region in accord Qith the following |
principles: g

a) The determination of tha total amount of fishing te be carried out by :

all those countries whose boats operate in the tuna fishery of the region
in agreement with the pertinent scientific studies to maintain the

population of these species at levels which can produce the maximum

sustainable yield.
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b)Y  The exclusive ripght of the coa,tnl state to the benefit of resources in
its. jurisdicrional waters.

¢} The preferential rights of the coastal state to f1¢h those Tescurces.

d)  The right of the coastﬂi state tq obtain payment for the resourdes taken
in their waltuers. ’ |

Summarizing:
_Gosta Rica, for the‘pufposcrof aé iﬂtégral utilizuﬁiﬁﬁ af fisﬁatigs'reéuurce,

advo:utes in tha field of internﬁtional cooperation, the natienalization of

rhe res ourcp"rand the reg1nnmll¢dfﬂon of tho Bys tem uf'their utiiization. ' ' .

To‘ohtuiu‘th:s BATY Ee hnvc dn ndm1n ﬁrfnt{vu nnd

objec:ivc it will bv nec

i~ntjf1c‘body by mLulS GL whlrh 1he p‘ n01plgs onunciaL:d wliJ Lc appllcd.

In agrecanL walh thé ncw panClplLs oI lnLGerLLUnd1 ngbtg, pur nounLry h
already, gunbtioued in a1t1c10 G of 1ts pOlILlCdl COUutltul ion’ the precesz Lhﬂt form
the baces of its cemplate purtiaipatipn fn thgse Prn‘;uns of 1nLer:at10na1 cooj eratlon

for the more bencficial utilization of its marine ves ourcas 1n 1ts ]drl diLLlOﬁ1l :

wakers,

Mr,

0pportun¢tv whlch hne bﬂcn gLven us o

expouid. these doncopt
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- RESOLUTTION OF THE 18TH INTERGOVERNMENTAL MEETING

ON CONSERVATION OF YELLOWFIN TUNA

Whereas an international conservation program can only be as effective
as the enforcement of the agreed conservation measures, and

. : E S .
Whereas the nature of the Commission's regulatory program necessita-
tes cooperation ameng States to ensure its effective implementation,

The 18th Intergovernmental Meeting on the. Conservation of Yellowfin

Tuna recommends that the following provisions be incorporated in the
Resolution of the 32nd Meeting of the Inter-American Tropical Tuna
Commission, calling updén the Governments to :

~ f
1. Adopt appropriate laws and regulations when they do not exist, to

prohibit the taking of and sanction those who take tuna in con-
travention of the Commission's recommendat fons by vessels of
: ! '

their flagq,

2. Ensure that the activities of their flag vessels fishing for tuna
in the FEastern Tropical Pacific during the closed seasonsesta- 5
blished by the Commission and applicable to such vessels are ' ‘
adequately recorded and monitored
For this purpose : - : ' .

a) such vessels shall keep daily logs of tuna operations and the
location of such operations, which logs shall be regularly
inspected by authorized officials of the flag State to which
they belong ; :

»°

--o/ooo



b) such vessels shall report to the flag State daily by radio,
on a frequency of 16565,0 - 12421,0 or 8281, 2 KHZ, when
they are outside the CYRA, and report immediately by radio,
on a frequency of 16565,0 - 12421,0 or 8281,2 KHZ, each
crossing into or out of the CYRA ;

c) a vessel fishing both within and outside the CYRA on the
game trip during a closed season applicable to such vessel
shall be deemed to have caught all tuna on board in the
CYRA unless tuna caught within or outside the CYRA has
been stored and identified under seal of an official duly
authorized by the flag State before the vessel transfers:
its fishing operations tec an area within or outside the
CYRA as the case may be.

TInspect, or, if bilateral arrangements are established, arrange
for the inspectdon, of all offloading and trans-shipments of
+una from vessels of their flag fishing for tuna in the CYRA
during a closed season applicable to such vessels. Member states
that permit such offloading or trans-shipment within their
jurisdiction by foreign flag vessels shall cooperate with the
flag State in ensuring adequate inspection.

i
Apply the internal legislation of each country, in accordance
with the seriousness of the violation, to cause compliance with
the recommendations of the Commission. :

Cooperate with other nember governments in promoting effective
implementation of this reccommendation, considering and taking
note for the necessary action of reports furnished by other

member governments related to tuna fishing in the CYRA.

Lend their cooperation to the member governments in reviewing
the operation of this recommendation. '

This recommendation is without prejudice to international nego-
tiations for a new convention on the law of the sea and related
arrangements. ' '

P T



